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Sala elegante, Puertas laterales, y al «foro una. Sobre una 
consola reloj de sobremesa, Al levantarse el telon entrará 
Matilde, saliendo Rosario á su encuentro, 


ESCENA PRIMERA. 


ROSARIO y. MATILDE. ' 


Ros. Le diste la carta? 
Mar. ok 
Ros. — Y te dió contestacion? 


MAT. Claro. Me dijo que luégo 
tenían que hablar, los dos, 
y que aunque sepa le dan. 
sus papás de usted un no, 
haría cuanto pudiera 
por presentarse á ellos hoy.., 

Ros, Y si ántes que él, se presenta 
ese incansable moscon.. 

Mar, De espabilar á ese prójimo 
he dicho me encargo yo. 


¡ 


Ros. Y cómo? 

Mar, Ya verá usted. 
Ros. Pero... | 

Mar. Silencio por Dios. 


(Mirando á la puerta izquierda. ) 
Viene hácia aquí doña Mónica, 


Kos. 


Mar. 


Mon. 


Mart. 


Mon, 
Mar. 


MON. 


¿AAN 


y si descubre el complot... 
En tí fio. Hasta despues. (Yéndose.) 
Yo arreglaré la cuestion. 


ESCENA IL. 
MATILDE. 


Diera po rhi/señorita, ' | 

á fe mia, cualquiér cosa; 

tan buena, tañi cariñosa, 

y ademas es tan bonita... 

Y he de hacer cuanto esté en mi 
por que á su gusto se Case, 


“y arda' Troya) y quien se'abrase 
“quese queje. Elamá aquí: 


(Viendo '4 "DORA Ménica. yw 


ESCENA III. 


pa MÓNICA y MATILDE, 
AA $ Jl 1 : % / 

(Al ver á Matilde.) 

Siempre te encuentro 

tan holgazana, 

Qué estás haciendo? 
Vamos, dí; habla. 

Es que... ahora mismo 
limpiando estaba, 

y he:Concluido.” pde 

(Jugando PA el delantal. y 
Uf! qué criadas! 
ye que, descanse 
justo... 

(Con ¡lees ) La Aedes 
Siempre. pretextos,” 
siempre: palabras. 

Así como ahora 
los meses pasas, | 

y yo no sufro ' 
tal en mi casa; 
para. ésO pago. 
Est ÁS, muchacha? 


10: DUO 


ph! 7 


Mar. 


Mon. 


Mar. 
Mon. 


Mar. 


Mon. 
Mar. 


Mon. 


Mar. 
Mox. 
Mar. 


Mon. 


Mar. 


Pas 
pa 


Usted, señora, 

aquí es quien manda, 
mas quien de noche 
tarde y mañana, 
cuándo al cocido, 
cuándo á la' plancha, 
cuándo á la lumbre, 
cuándo á la plaza.... 

Si hablar te dejan... 

La cosa es clara, 

y es justo, ereo.. 

Uf! qué criadas! 

Á la cocina (Fuerte. ) 
volando vaya. (Matilde + "nO se mueve. ) 
No me hás'oido? p 


(Cambiando de tono.) 


Pensando estaba 
que usté essmuy déspota 


¡yeso hoy:noO pasa. 


(Creciendo su incomodidad.) 


Digo “y repito. . 

Tiene usted: rábia? 
Pues el alcalde 
recoger manda... 
Mira, insolenté... (td. se 
¡Qué deslenguada! 
Sabes que todos, 

aquí en mi casa, ) 
cuando: reprendo:: 
oyen y callan, 

y tú mi bilis 

tan sólo exaltas. 


Mira, Matilde... exo £ 


que estoy/en ascuas, 
y si me quemo... 
Traeremos¡agua: 0.10: 


(1a.) ad dicho. disor os 


Señorasinl ene do romiat 
hast 109 E 
Usted, señora, 15 > 
no está enteráda:o ; 
de que hay derechos?.. 


Mox. 
MAT. 


Mon. 


MAT: 
Mon. 


MAT. 


MON. 


MAT. 
Mon. 
MAT. 


MON. 


NEO 


Pero muchacha... (ta.) 
llegislables, 

y el despotismo... 

Silencio, calla.. (1a.) 

Usté es realista. 

Adentro, ¡vaya! 

el gallo á, Mónica 

nadie levanta, 

Ni á mí tampoco. 

Soy federala p 70! 
y tengo un genio... nal 
¡Uf, qué canallas 

y qué insolentes 

son las criadas! 

¡Y las señoras 

qué descocadas! 

Á escape, pronto, 

fuera de casa. 

¡Ah! yo le juro: 

que me las paga. (Yéndose. di 

Habráse visto! | 

quién esto aguanta? - 

y qué insolentes, 

mal educadas; 

qué respondonas 

son esta plaga' 

de las sirvientas. 

Uf! qué criadas; :; ' 

los enemigos : 

son que una paga!” 


ESCENA 1v. 


DOÑA MÓNICA, D, REMIGIO y MENO, que entran sin repa- 


NARC. 


rar en Doña Mónica. 


Su discurso en el Congreso 
como una bomba cayó, LE 
Los ministros á sus huestes +“ 
miraban con estupor: 

las tribunas aplaudían 

á rabiar; la oposicion 


REM. 


MoN. 


Rem. 


NARC. 


Ren. 


pendiente de su palabra 

no perdía ni una voz: 

el presidente trinaba, 

¡Oh! deliciosa sesion. 

(Ap.) (Démosle un poco de incienso 
y en mis redes se prendió.) ... 


- Estuyo usted inspirado, 


lógico, encantador... 

¡Qué verdades! ¡qué elocuencia! 
Vamos, como usted no hay dos; 
bien puede estar orgulloso 
con usté el foro español, 

¿Y cómo no, si esta gente 
que rige nuestra nacion, 

ha pisoteado su credo 

y está haciendo á su sabor 

los disparates que en otros 
con fiereza censuró?, 

Los políticos de España 

son su polilla mayor. 

Todos, todos son lo mismo, 
Forman en la oposicion? . 

La libertad es su tema; 

no quieren soldados, no; 
condenan el despotismo, 

y del pueblo por amor. 

dicen que se sacrifican, 
Suben al poder, y Job, 

con tener tanta paciencia, 

no aguantára su opresión. 
Basta, basta de política 

ya. (Ap.) (Qué impolíticos!...) 
(Reparando en Mónica») ¡Oh! 

y no haberte visto. Vamos, 
el calor de la cuestion... 

(A Narciso señalándole á Mónica.) 
La señora doña Mónica. . 

Á sus piés de usté. 

(A Mónica señalando 2 Narciso. ) El señor 
don Narciso Campomanes 
Villarroya y Aragon, 

que hoy en familia pretende 


NARC. 


Mox. 


Narc. 


Mon. 


NARC. 


Rem. 


NARC. 


Rem. 


NaArc. 


Rem 


Narc. 


Rem. 


NArc. 


SES 7 [y py 


esplanar... 
Sí, justo hoy, 
(Ap.) (Si Matilde me escuchara) 
IL de su atencion . 
que úna peticion atiendan 
que hará mi dicha mayor. 
(ap.) (Y loque cuesta un buen dote... 
finjamos y salga'el sol. > | 
Si en nuestra máno estuviera, 
puede contar. 
Feliz. SOY; 
todo de ustedes depende. 
De nosotros? | 
"Sí por Dios. 
(A Mónica.) (Este es el que había dicho 
que la mano me pidió ; 
de Rosario.) 
Ya sú esposo 
conoce mi pretension, : 
Y usted, don Narciso, sabe 
que no pisto solo yo; 
es necesario" que 'Mónica.. 
Justo. (Ap.)' (Esto tnareha. al vapor.) 
Y hay que obttl con Rosario; 
pudiera decif''que'no. 0 
Cabal. Por esó ánte todo, | 
obrando como es razon, 
de Rosario, hermosa jóven, 
por quien de amor loco estoy, 
vengo la máno á pedirles. ] 
(Á Remigio.) Usted ya mi posicion... 
Segun dijo 0. | 
(ADJ "(Estoy de pie.) 
Soy en dere doctor. 5 
(1a.) (No conozco ni una ley.) 
Tengo (1a.) (en la OLEA 
algunos cuartos; (1a.) (los cuatro 
que están á la vista), EV DN 
puedo llegar con el tiempo 
4 ser un hombre de" pró, 
porque muchos' aun más zotes 
prosperan en la nacion; 


REM. 


NÑARC. 


MoN. 
ÑARC, 


Rem. 
NARc. 
REM. 


Mon. 
Rem. 


NARc. 
Rem. 


NARc. 
Rem. 


NARC. 


JH. Y Y Pue 


y en fin, que su linda niña 
es mi faro salvador. 
(1a.) (Y tanto: tengo de ingleses 
la mar.) 

¿1 Por mi parte no 
me atrevoá: decir. que sí, 
Mi Á MEgaro io pe 
(Ap. ) (Lo de cajon.) 
Y á ella leyha, ¡pintado usted.. 
No faltaba más. Ad hoc 
le he pintado cuán inmensa 
es por ella'mi pasion. 
Y ella, qué le ha.contestado? 
Aún nada me respondió: 
mas por lo, que he comprendido, 
me corresponde, | 
avis 88 ¡Oh! 
pues entónces (es seguro. : 
(Es buen muchacho. ). (A Remigio.) 
(Á Mónica.) rlov ab ex (Alb reloj. 
Van á hacer una pareja...) 
(Ap.) (Ah! si cayera el millon.) 
De modo, que con arreglo 
á lo expuesto, hoy mismo, hoy, 
le haré saber á Rosario 
lo que quiere; y lo mejor 
me parece, ántes de todo, 
consultar con su opinion; 
aunque ella, es muy buena chica, 
no porque lo diga yo, 
y no nos dará un disgusto... 
De manera que... dIntertudhpiéndotal) 

ml Á eso voy: 

puede usted, volyer más tarde 
y tendrá contestacion 
definitiva: y me, atrevo 
Casi, Casl.. sl 
(Frotándose l las manos, +) Corro; adios; 
la felicidad me embriaga, . 
(Ap.) (Y me embriaga la ambicion. 
Si un sí me dan por respuesta, 
tomo una turca de rom.) 


PA Drici 


Señora, á los piés dle usted. (Á Mónica.) 
Don Remigio... (Á Remigio.) 
REM. «Servidor. 
NARc. (Ap., yéndose. ) Ñ 
(Si Matilde me ha eseuchado, 
se arma la gorda y tabló, 
sin embargo que en la epístola...) (Váse,) 


ESCENA Y. ' 
REMIGIO y MÓNICA» | rd 


EM, Dí, qué tal te pareció? 


Mon. Que no ha de ser mal' muchacho. 
Rem. — Tiene un talento precoz. 
Mon. — Y luégo es así, tan llano. 
Rem. Fruto de la educacion... 


Mas anda, dile 4 Rosario 

que venga: pasa veloz'' 

el tiempo, y he de volver 

al Congreso. Corre... 
Mox. DN (Vise: ) 


ESCENA hi tal 


REMIGIO, solo, Ñ 


Qué pareja harán los dos 
más igual y más hermosa? 
él gentil y ella donosa 
yendo de la dicha en pos, 
Desde el baleon asomado 

me parece que los veo 
bajar del brazo á paseo, ' 
siendo la envidia del Prádo;. 
y luégo sí un pequeñuelo 
Dios por su bien les envía, 
formará nuestra alegría, 

y hará de la tierra un cielo, 
¡Oh! estoy seguro que ella 
dirá que sí: es necesario, 
Mas aquí llega Rosario, 


Ren. 
Ros. 
Rem. 


Ros. 
Ren. 


Ros. 
REM. 


Ros. 
Rem. 
Ros. 
Rem. 


Ros. 


Rem. 


pl lg 
ESCENA VII. 


REMIGIO y ROSARIO. 


Siempre tan linda, tan bella... (A Rosario.) 
Me llamaba usted, papá? 
Sí, sí, y te voy á decir... 
ya te puedes presumir... 
te habrá indicado mamá... 
Me ha dicho tan solamente 
que de seguida viniera. 
Y ni una expresion siquiera?... 
¡Oh! nada absolutamente. 
Pues entónces toma asiento; 
(Haten lo que se indica en los versos.)' 
siéntate más junto á mí, 
más aún. Así, asi, 
y escucha atenta un momento. 
Tú, supongo habrás pensado 
en tu buena discrecion, 
porque es cosa de razon 
en tomar un dia estado: 
y que por tanto ese dia 
nos habrás de abandonar. 
Por qué? | 
No te has de casar? . 
Quién sabe! 
Bah! bobería;. 
y tú que eres hechicera, 
y con buen dote ademas, 
juzgas que te gltedarás 
nada ménos que soltera? 
Ni pensarlo, qué locura! 
(¿Qué querrá? No lo:adivino.) 
¡Oh! papá, no es desatino:. 
otras con más hermosura, 
con más dote y más talento... 
Es porque hacerlo no quieren, | 
que si maridos quisieren, 
tendrían no uno, ciento. 
¿Y dime, no has elegido 


Ros. 


Rem. 


Ros. 
Rem. 


Ros. 


Rem. 


Ros. 


REM. 


Kos. 


Rem. 


Ros. 


Rem. 


Ros. 


Ken. 


Ros. 


Rem. 


Ros. 


Rem. 


Ros. 


Rem. 


Ros. 
Rem. 
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entre tus admiradores, +... 
porque tendrás trovadores, 
uno para ser marido? 
En tal cosa no he pensado; 
se lo puedo asegurar. 
Si me querrás ¿ngañatY 
Él mismo me lo ha contado. 
Él mismo? (Sobresaltada, ) sab Ñ AS 
Sí por Luzbel. | 
Y estuvo aquí? (1d.) ' | 
Poco há. 
Y Je ha dicho 
| “Claro está: 
quién pudo ser sino él? 
Y tu mano me pidió. 
(Y Matilde sin decir...) 
Y él mismo vino á pedir?... 
En persona. Ahora salió. 0" 
Y le ha contestado? ] 
Nada. 
Sólo tu respuesta espero, 
Tú le quieres? ' | 
(Dspues de una pausa. ) Sí, le quiero. 
Y te estabas tan callada! 
Era porque yo.. . Creía 
que negaria el permiso. 
Negarlo cuando Narciso * 
es tan buen chico, Á fé mia 
que soy de tu paracer. : 
(Y yo hablaba por Enrique. IP 
Y en fin, que no pongo did 
Y... 

Papá, no puede Ser: pt 
yo no creí que Narciso... 
Conque no hablabas por e 1 
Y no es Narciso el doncel?... A 
pues que le ames es preciso, (Con imperio. ) 
¡Oh! Jamás. (Se levantan.) 

(Incomodado. ) Quien es el otro q 
que así te roba la calma, 
robándote, niña, él alma 

y poniéndome en un potro? 


Y 


ña e 
60 


A 


Ros, Pues si yo hubiera sabido... 
Rem. — Dime su nombre, Rosario, 
Ros. Es... (Pensándolo.) Enrique., 
Rem. El boticario? 


. Nunca será tu marido, 
Hoy á don Narciso dí. 
palabra de caballero, 

Ros. Ántes que con él, prefiero. 
cualquier cosa. 

Rem. Pesiami! 
Hemos hablado bastante; 
más aún de lo preciso: 
te casarás con Narciso, .....: 
quieras ó no, Dios mediante. 
Conque piénsalo mejor, .., 

y no me des un disgusto... 

Ros. Yo, si no me Caso.á.gusto, y 
no me caso, No señor. (Váse,) 


ESCENA VII. 
D. REMIGIO. 
Habráse visto? y qué infulas! 
voy á decírselo á Mónica; 


yo le aseguro á la pícara » 
que no le vale.su monita. (Váse.). 


ESCENA IX. 


DOÑA MÓNICA y MATILDE, por distintas puertas, ésta con 
un lio de ropa y pañuelo á la cabeza dispuesta á salir. : 


Mon. (Al verla.) Qué:.es, esto, Matilde? 


Mar. Me marcho, señora... 0/0 
Mon. Te marchas? .. 
Mar. «Pues, claro. 


No tiene memoria? |: 
Usted despidióme: (Pausa corta.) 
Si á usted no incomoda, 
quisiera la cuenta. 

Mon. Es esta? (Sacando dinero.) 


Mar. 
Mon. 
Mar. 


Mon, 
Mar. 


Mon. 
Mar. 
Mon. 
Mar. 
Mon. 
MAT. 


Mon, 


MArt. 
Mon. 


AA 


(Mirando.) Sí. 

(Le da dinéro.) Toma. 

(Ap.) (Y deja me marche! 
(Volviéndose.) Verémoslo ahora.) 
¡Ah! ya que la dejo 

no quiere mi boca 

callarle un secreto 

que mucho le importa. 

Yo sé que á su niña 
prepáranle boda, 

y que es don Narciso 
quien su hija le roba. 

Pues bien, ése jóven 
tambien quiere á otra. 
Dijiste que quiere?... 

Sí, y diz que la adora 

y busca en Rosario, 

no amores ni glorias, 
sino su buen dote, 

tan sólo sus Onzas. 
Matilde, no es cierto. 

No miento, señora. 

Y has dicho quería?... 

Á otra persona: 

Las pruebas... 

(Dándole una carta.) SOn éstas, 
que bastan y... (Poma.) + 


(Leyendo.) 


«Querida Matilde, 
»mi bien, niña hermosa...» 


(Sin leer,) Á tí? 


Sí;, prosiga. 
Qué hombres! qué cosas! 


(Leyendo.) »Por más que en' la casa ' 


»ves que hablo de 'bódas, 
yes farsa, es mentira, 
»pues tú eres mi gloria. - 
»Me obliga Inglaterra, 
»Irlanda y Escocia. 
»Despues ya un motivo 
»habrá, no seas tonta; 
»para que el contrato 


Mar. 


Mon. 


Mar. 
MoN. 
Mar. 


Mon. 


Mar. 


Mon. 
Mar. 


Mon. 
MAr. 
Mon. 


Mar. 


A 11 e 


»se rasgue Ó se rompa. 

»Espérame luégo, 

»mi dulce paloma, 

»á las cinco en punto. 

» Narciso.» (Sin leer.) Estoy loca! 
(Devolviéndole la carta.) 

Y cómo cogerle? - 
(Cogiendo el lio que habrá dejado al salir.) 

¡Ay! ¡ay! Doña Mónica, 

eso es imposible, 

lo siento, yo ahora.... 
(Haciendo que se wa.) , 
(Deteniéndola.) | 

¡Oh! tú no te marchas. 

(La rabia me ahoga.) 
(Con retintin.) Si soy holgazana... 

No importa, no importa. 
(1a.) Y tengo mal genio, 

y soy respondona, 

y no hago bien nada, 

y paso las horas 

de brazos cruzada, 

me carga la escoba, 

y en fin, que el servicio 

ya no, me acomoda: 

Pues tú no te marchas, 

nO armemos Camorra. 

Desde hoy te prometo 

que sello mi boca. 
(Ap.) (Ya ruega; ya es mia. : 

Qué gusto! Estoy loca. 

Del pillo me vengo; 

que vuelva por otra,) 

Matilde... 

Quisiera... 

(laciendo ver está indecisa.) 

Por Dios, reflexiona. (Con cariño.) 

Me quedo. | | 
Matilde, 
cacémosle ahora. 
Pues bien, á.las cinco 
usté estará sola. 


— AY — 


DICHAS y D. REMIGIO, que al eseuchar el último verso, se 


detiene y sigue escuchando y hablando desde la puerta, 


Las puertas se dejan 
entornadas todas. 
Dow Reniigio, lejos, ' 
no sabrá ni jota; - 


Rem. (Dentro, ) (Conque estaré lejos? 
¡Voto á cien mil bombas!) 

Mar. Y usted le recibe, 

REM. (1a.) (Ella? Aquí arde troya. y 

Mox. Vete preparando,” 


tú, todas las cosas, 
¡que nadie se.enteté... 

Mar. Es mudá mi boca. 

Rem. t1a.) (Conque éerr mis ausencias 
suplentes hay... Hola! 
preciso es Cazarlos; 

y en cuanto los coja...) 


Mar. Conque al dar las einco?. 

Mon. Estaré ya sola. 

Rem. (Dentro.) (Ya verás qué cinco 
tendrás más hermosas!) 

Mox. Sigilo v prudéncia, 


y tá en premio, toma. 
(Dándole un bolsillo.) 


Mar. Eso es un insulto, (Rechazándole.) 
por Dios, doña Mónica. 
Rem. (sa.) (Si sigo escuchando 
me ahóga la cólera.) (Pose fuerte.) 
Mox. Remigio se acerca. ' 
Silencio. (Indicándole la puerta.) 
Mar. - Señora... 


(Yéndose.) (Me Veñigo y es justo; 
la rabia me ahogá. 
Ahora á Rosario 
haré sabedorá 
que el pez 'en las'redes 
tenemos y sobra.) (váse.) 


Rem. 


Mon. 
Rem. 


MoN. 


Rem. 
Mon. 
Rem. 
Mon. 
Ren. 
Mon. 


Rem. 


Mon. 
Rem. 
Mon. 
Rem. 


Mon. 
Rem. 


Sí, tenía que'ir.. 


CS 
ESCENA XI. 
DOÑA' MÓNICA' y REMIGIO: 


Y parecía tan buena... 

pero sí, fiese usted, 

y las cinco van á dar, 

y hoy concluye mi mujer. 

Mónica. (Entrando.) 9% ob 

(Haciendo no le ha sentido.) Estabas tú aquí? :; 
Aquí estoy y aquí estaré (Con dureza.) 

por los siglos de los siglos... 

(Ap.) (Y están las cinco al caer.), 

Yo creí que en el Congreso 
estuvieras otra vez. 

Pues no estoy en el Congreso, (1a. ) 
estoy aquí, ya lo vés. 

Como dijiste hace poco 

que tenías que volver... 

(Ap.) (Y ella me echa! De mi MENS 
se AE por Luzbel. ) 150 


j 


Entónees.. 
Pero ya no voy. (Se sienta. Pausa: corta. Jn 
¿db | (Amen, ) 
Y dirán... 
- Que digan. (Despues de reflexionar.) 
Pero ls? 
(De pronto.) Me Ino Ant ed 
(Leuantándose.) 
(Con alegria. ) Voy a race el sombrero, 
el baston. 
Yo iré por an 
(Voy á escoger el más fuerte) ' 
Deja, deja, que yo ¡ré;, 
llevas pañuelo, tabaco?” 
(Entra y sale con el sombrero y el PEA, ) 
Uf! qué amable! ¡Lucifer! *”* 
(Faltan sólo seis minutos.) (Mirando al reloj.) 


(Seis, minutos, sólo, seis.) (1d.) 


(Coge el sgmbrero, y $e lo, pone, Ap 
Y este sombrero no me entra. | 


Mon. 
Rem. 


Mon. 
Rem. 


Mon. 
Rem. 


Mon. 


Rem. 
Mon. 


Rem. 


AO) 


Si lo pones al revés. 
Te falta algo? (Con dulzura.) 
(Con mal humor.) Qué sé yO. 
Hasta luégo, 

Hasta despues. 
(Cuando dé el reloj las cihoo 
en casa Troya va á arder: ' 
haré como que me largo. Re 
Adios, Remigio. 

== Adios, pues. 

(¡Y parecía tan buena! j 
No me queda más que ver) 
(Al volverse Doña Mónica, “Remigio“se vuelvé y 
se mete en la' puerta os que dd ser su 
habitacion.) ' 7 


ESCENA XI 
MÓNICA, REMIGIO 4l paño: 


Se marchó. Graqias á á Dios! 
(Da un rele) cinco campanadas, e) 
Y qué á tiempo: dan las Cinco. 
(Dentro.) (Las Cinc0.),, .. 

| No tardará. 
Entornemos. Ya está listo: 
(Entorna una de las puertas laterales, que figurs 
ser un balcon.) | 
así es fácil confundir. 
Escogitemos el sitio. 
Siento: pasos; de seguro 
que será ya don Narciso. ;;.,;. 
(Dentro.) (Uf! la caheza me duele. 
cada vez que siento ruido.) : 


ESCEÑA XI, 


DICHOS, NARCISO y MATILDE. D, paje continúa 


Mar. 


escondido. 


(Bajando la voz.) Macramé y habla bajo, * 
que no escuchen es preciso: 
voy las puertas á cerrar, 


que es necesario sigilo. 
(Ya estás en la ratonera.) (Ap.) 
Narc. — Y don A Ó cn 


Mar. | Ha salido. 

Narc. — Y qué gusto y qué alegría! 

Rem. (Ap.) (Ya sabreis quién es Remigio.) 
Mar. (Yéndose.) (Ap.) (Voy 4 avisar á Rosario. ) 


(Viendo á D. Remigio. ya 
(Ah! D.: Remigio. escondido) (vito) 
ESCENA XIV/" 
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MÓNICA, NARCISO Ey ae A escondido. 


Narc. Mi bien, mi Gloria, mi vida: 
(Buscando á Matilde.) E 
Mon. Habla, por Dios, más bajito 
(Saliendo á su encuentro y fingiendo la voz.) 
y explicame tu: conducta. 
Tu paso. de hoy es inícuo; 
ir á pedir 4 Rosario... | 
Narc. No te he dicho, dueño:.mio;,: 
que fué tan sólo un pretexto? +: 
Rem. (Dentro«) (Vaya un: pretexto! Lo dicho, 
sin saberlo.estaba haciendo; 5 ::: 
¿en grande escala. el ridículo.) 
Mon. - Y si su. mano te otorgan, 
yo, que es mi amor infinito... 
Narc.  Yabuscaríamos medio. : A 
Rem. (Dentro. ) (Ahora bien claro: adivino 
-por:qué Mónica aprobaba.) 
Mon. (Ap.) (Ha caido en el garlito. 
--- Finjamos más y sabremos 
sus proyectos.) 
Narc. 220 Yate he dicho 
que vivo sólo por tí, 
que por tí sólo deliro; 1] 
REM. (Dentro.) (Esto ya pasa de raya. ) 
Mon. > Tambien sabes tú, Narciso, 
que á tu amor con amor pago: 
y eres mi solo cariño. 
REm. (Dentro.) (Habré yo sido animal! 


Narc. 


Rem. 


Mon. 
Rem. 
Narc. 


Mon. 
Rem. 


Nanc. 


Mon. 


NARC. 


Rem. 


Narc. 


Mon. 


NÑARc. 


Rem. 


O 


Voy á pegarles un tiro!) . 
Gracias mi bien (pobre chica). 
Solo una cosa te exijo 
en prueba de nuestro amor. 
(Dentro.) (Y ella accederá; de fijo. 
No, pues como llegue el caso 
sabrán hoy quien es Remigio.) 
Mil te he dado. de 
(Dentro.) (Sopla, sopla.) 
Una tan solo te pido: 
deja que en tus lindas manos 
un ósculo el pablo E mio 

imprima. LO 
Repara que... 
(Dentro.) (Pues señor, lo dicho, dicho. 
¡Que fuera tan animal : 
sin haberlo conocido!) 
Tu no me quieres. 

Que no? 

(Y qué hago ahora... No atino:;) 
Cuando una cosa me niegas 
tan fútil, que has concedido 
tantas veces. . 4 

j Si me explánas 
tus proyectos: sí, Narciso. 
(Dentro.) (Conque este no es el primero: 
no sufro más, ¿voto á Cristo!) - 
(Le coge la mano y dice besándola, ) 
Gracias, mi bien, gracias, gracias) 
tu eres mi solo delirio.. 

(Saliendo: ) Esto no puede aguantarse. 
(Asombrado.) ¡Don Remigio! 

(1a.) qESO de marido! 


ESCENA ÚLTIMA. 
DICHOS, ROSARIO y MATILDE, con «luz. 
(Al ver á Doña Mónica. y Matilde y conocer el en- 
gaño. ) 


¡Doña Mónica! ¡Matilde! 
(Con furor, paseándose de 'un lado á, otro.) 


Mon. 
Rem. 


Narc. 


Ren. 


Mar. 
Ros. 


Mar. 
KEm. 
Mon. 
Mar. 


Ren. 
Mar. 


e YO — 


Yo vengarme necesito 

venga un fusil, ó un plasencía, 

esto pide un exterminio. | | 

(A Mónica.) Doña Mónica, esta Casa 
dejará de ser su asilo, 

que personas que deshonran 

jamás en casa cobijo. 

(Á Narciso:) Y usted? Vamos, esta gente 

va á hacerme perder el juicio. 

(A Rosario.) Rosário, huyamos de aquí, 

sí, corramos á otro sítio 

donde honradez se respire 

que aquí me abrogo, me axfisio. 

Soy inocente. (Á Remigio,) 

(Con furor.) Inocente! 

despues de lo que he visto? 

(Á Narciso.) Y usted no contesta nada? 

(Al mismo fuerte.) Qué dice usted, don Narciso? 
(Aturdido.) Yo... que los... y las:.. y ella... 
y usted. (Dote, te has lucido.) , . 
(Paseándose agitado.) Yo necesito vengarme, 
voy á romperle el bautismo, 

voy á hacer un escarmiento. 

(Á Rosario.) Ya está el pobre confundido. 
(Señalando á Narciso.) 99 $0: 

(Á D. Remigio.) Papá, no se altere tanto, 
mamá es inocente, 

(Apoyándola,) Fijo. 

Conque despues de... ¡Zambomba! 

Soy inocente, Remigio. (Suplicando.) 

Sí señor, es inocente; 

él tan sólo aquí es el pillo. 

(Señalando á Narciso.) 

No puede ser. 
Pues lo es. 
Yo contaré lo ocurrido. 
Era este señor mi novio, 
y para salir de un lio, 
pidió de doña Rosario 

la mano; yo lo he sabido, 
y como un bien agradezco, 
por más que de percal visto, 


NArc. 


MAT. 


REM. 


NARc. 


Mar. 


Mox. 


Rem. 


Ros. 
Ren. 


Mon. 
Mar. 


REM. 
Mon. 


e > ON 


se lo dije á la señora 

y le indiqué la hora y sitio 

para que creyéndose él 

que era yO cino M0 ) 
(Ap.) (Oh! estoy corrido.) 
Se enterára doña Mónica» 

de sus proyectos inícuos: 


| (Saca la carta: de la escena IX.) 


Esta carta:es su sentencia, ..' 


esta dió á.todo motivo: 


Y usted no responde nada? 
qué dice usted, don: Narciso? 
Qué he de decir, que esta tarde: 
me zambullo enel Retiro, (Váse.) 
(Desde el foro, á Narciso, que se va.). 
¡Eh! cuidado con ¿os patos, 
y que encuentre usted alivio; 
y otra vez no olvide usted 
ese refran tan sabido, 
de que EL QUE TODO LO (QUIERE: 
TODO LO PIERDE, que es fijo... 
Ya ves que soy inocente, 
ya lo estás viendo, marido. 
Y queríamos casarla 
con ese infame; ¡háse visto! 
Nada, cambio de opinion. | 
Será Enrique tu marido, (Á Rosario.) 
quiero casarte á tu gusto... 
Voy al momento á escribírselo. 
Y tú, Mónica, un abrazo, 
y ni en broma... 
(Abrazándole.) No, Remigio. 
Y yo que soy la que:todo e Remigio. ) 
ha descubierto, y he sido 
la que sin novio se: (A 
me deja asi? 000001! 
¡Qué delirio! 
Tendremos una hija más: 
con quien partir el cariño. 
(Abrazando á Rosario y 4: Matilde: Telon.) 


FIN. 
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